
Sunday, November 3, 2019 
Domingo, 3 de noviembre, 2019 
7:45 am Bilingual
10:00 am Mass in English 
12:00 pm Misa en Español 
4:00 pm Life Teen Mass 
7:30 pm Misa en Español 

Monday, November 4th 
Lunes, 4 de noviembre 
8:00 am Mass in English 

Tuesday, November 5th 
Martes, 5 de noviembre 
8:00 am Mass in English 
5:30 pm Misa en Español 

Thirty-first Sunday in Ordinary Time  XXXI Domingo ordinario 
St. Vincent de Paul Catholic Church  1416 W. Poplar St  Rogers, Arkansas 72758  479-636-4020  Rev. Msgr. David LeSieur, Pastor 

Wednesday, November 6th 
Miércoles, 6 de de noviembre 
8:00 am Misa en Español 
5:30 pm Mass in English 

Thursday, November 7th 
Jueves, 7 de noviembre 
8:00 am Mass in English 

7:00 pm Hora Santa 

Friday, November 8th 
Viernes, 8 de noviembre 
8:00 am Mass in English 
6:00 pm St. Cecilia Concert 

Saturday, November 9th 
Sábado, 9 de noviembre 
9:00 am Reconciliation/ Reconciliación 
5:00 pm Vigil Mass in English 

Sunday, November 10, 2019 
Domingo, 10 de noviembre, 2019 
7:45 am Bilingual
10:00 am Mass in English 
12:00 pm Misa en Español 
4:00 pm Life Teen Mass 
7:30 pm Misa en Español 
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How to Report Abuse of Minors—The Diocese of Little Rock is committed to protecting children and young people. 
If you are aware of abuse or have been abused by clerics, Church volunteers or Church workers, please contact:  
Como reportar un abuso a menores—La Diócesis de Little Rock está comprometida a proteger a los niños y jóvenes. 
Si usted está al tanto de un abuso o ha sido abusado/a por algún clérigo, voluntario o empleado de la parroquia, por   
favor contáctese con: 

 
State of Arkansas Hotline for Crimes Against Children: 800-482-5964 

Diocesan Chancellor of Canonical Affairs: 501-664-0340 ext.  361 
Diocesan Victim Assistance Coordinators: 501-664-0340 ext. 425 

Children’s Advocacy Center of Benton County: 479-621-0385 

 READINGS FOR THE WEEK 
November 3 to November 10 

 
Sunday   Wis 11: 22 -– 12: 2; Ps 145: 1-2. 8-11. 13-14;  
    2 Thes 1: 11 –- 2: 2; Lk 19: 1-10 
Monday  Rom 11:29-36;Ps 69:30-31.33-34.36;Lk 14:12-14 
Tuesday  Rom 12: 5-16; Ps 131: 1-3; Lk 14: 15-24 

 Rom 13: 8-10; Ps 112: 1-2. 4-5. 9; Lk 14: 25-33 
Thursday  Rom 14: 7-12; Ps 27: 1. 4. 13-14; Lk 15: 1-10 
Friday   Rom 15: 14-21; Ps 98: 1. 2-4; Lk 16: 1-8  
Saturday  Ez 47: 1-2. 8-9. 12; Ps 46: 2-3. 5-6. 8-9;  
    1 Cor 3: 9-11. 16-17; Jn 2: 13-22 
Sunday  2 Mc 7: 1-2. 9-14; Ps 17: 1. 5-6. 8. 15;  
    2 Thes 2: 16 – 3: 5; Lk 20: 27-38 

LECTURAS PARA LA SEMANA 
3 noviembre al 10 noviembre 

Domingo  Sab 11: 22 -– 12: 2; Sal 145: 1-2. 8-11. 13-14;  
    2 Thes 1: 11 –- 2: 2; Lc 19: 1-10 
Lunes   Ro 11:29-36;Sal 69:30-31.33-34.36; Lc 14: 12-14 
Martes Ro 12: 5-16; Sal 131: 1-3; Lc 14: 15-24 
Miércole Ro 13: 8-10; Sal 112: 1-2. 4-5. 9; Lc 14: 25-33 
Jueves  Ro 14: 7-12; Sal 27: 1. 4. 13-14; Lc 15: 1-10 
Viernes  Ro 15: 14-21; Sal 98: 1-4; Lc 16: 1-8 
Sábado   Ez 47: 1-2. 8-9. 12; Sal 46: 2-3. 5-6. 8-9;  
    1Cor 3: 9-11. 16-17; Jn 2: 13-22 
Domingo  2 Mc 7: 1-2. 9-14; Sal 17: 1. 5-6. 8. 15;  
    2 Thes 2: 16 – 3: 5; Lc 20: 27-38 

ADMINISTRACION DE LA IGLESIA  
Diecisiete semanas en el 2019-20 año fiscal...                                     

            Mes hasta la fecha      A-A-F  
           Octubre         jul-oct 

Recibido ofertorio    $121,236   $714,191 
Gastos de operaciones   $152,992   $688,464 
Diferencia         ($  31,756)  $  25,727 

 

CHURCH OPERATIONS      
Eighteen weeks into the 2019-20 fiscal year… 

       Month-to-Date       Y-T-D  
                October       Jul-Oct 
Offertory Received   $121,236   $714,191 
Operating Expenses  $152,992   $688,464 
Difference            ($  31,756)  $  25,727 

Capital Campaign Pledge Period  
June 1, 2018 — May 31, 2021 (3 years) 

Estimated Project Expense:  $5,994,930 

Pledges Made:      $4,504,603 

Money Received To Date:   $3,244,038 

Periodo de Compromiso de la Campaña Capital   
Del 1ro de Junio, 2018 —  31 de Mayo, 2021 (3 años) 

Estimado Costo del Proyecto:   $5,994,930 
Compromisos Hechas:     $4,504,603 
Dinero Recibido Hasta la Fecha:  $3,244,038 
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When Grief Becomes Worship  

by Fr. Alejandro Puello 
I have been a priest for seven years, and in that time I have had the privilege and the        
challenge of walking with many grieving the death of a loved one. Grief is a difficult thing to 
pin down, in many ways it is a radical shift in perspective that is awakened by the             
redefinition of our relationship with the one whom we are grieving. These last seven years, 
observing the numerous ways that people handle grief and are affected by it, has led me to a 
long meditation and prayer about the subject of grief for those of us who are believers. The 
death of my brother Ivan made it even more important for me to pray and meditate on this 
subject. 

Grief is in many ways the appropriate response to the death of someone. The wellspring of emotions that flow from the 
wound of a radical change in our life. We are defined by our relationships and therefore a great shift or change in any 
important relationship is met with a corresponding emotional reaction, its only natural. However, that reaction is not just 
emotional, if it were it would not redefine so many things for us. It would not cause us to reevaluate how things fit     
together, how we make sense of the world and our place within it, how we see God and how we see our relationship 
with Him. Grief is not just an emotional shakeup, it is also a spiritual one. 

I want to distinguish grief from mourning. In my experience grief is the pain, the loss of sense and meaning, the         
frustration, the normal consequence of a radical change, like the pain and lack of mobility that comes from breaking a 
leg. It is normal, it is there, and there is nothing we can do to avoid it, the injury has happened. On the other hand, 
mourning is the painful process of integrating that grief, making sense of it, and growing as a consequence of facing it. 
All grief begins a change in us, a transformation of sorts. And here is what I have come to understand in these last seven 
years, and most especially in the last eight months; the change that comes from grief, without proper mourning, becomes 
a form of idolatry, while the change that comes from mourning becomes metanoia, conversion. 

Continued on Page 5 
 

Cuando el dolor se convierte en adoración  
por el Padre Alejandro Puello 
 
He sido sacerdote durante siete años, y en ese tiempo tuve el privilegio y el desafío de caminar con muchos afligidos por 
la muerte de un ser querido. El duelo es algo difícil de precisar, en muchos sentidos es un cambio radical de perspectiva 
que se despierta por la redefinición de nuestra relación con la persona a la que estamos afligidos. Estos últimos siete 
años, al observar las numerosas formas en que las personas manejan el dolor y se ven afectadas por él, me han llevado a 
una larga meditación y oración sobre el tema del dolor para aquellos de nosotros que somos creyentes. La reciente    
muerte de mi hermano Iván me hizo aún más consciente de lo importante que es rezar y meditar sobre este tema. 
 
La pena es, en muchos sentidos, la respuesta adecuada a la muerte de alguien. La fuente de emociones que fluyen de la 
herida de un cambio radical en nuestra vida. Nuestras relaciones nos definen y, por lo tanto, un gran cambio o cambio en 
cualquier relación importante seguida de una reacción emocional correspondiente, es natural. Sin embargo, esa reacción 
no es solo emocional, si lo fuera no redefiniría tantas cosas para nosotros. No nos haría reevaluar cómo encajan las co-
sas, cómo damos sentido al mundo y nuestro lugar dentro de él, cómo vemos a Dios y cómo vemos nuestra relación con 
Él. El dolor no es solo una sacudida emocional, también es tambien espiritual. 
  
Quiero distinguir el dolor del duelo. En mi experiencia, el dolor es el dolor, la pérdida de sentido y significado, la      
frustración, la consecuencia normal de un cambio radical, como el dolor y la falta de movilidad que se produce al    
romperse una pierna. Es normal, está ahí, y no hay nada que podamos hacer para evitarlo, la lesión ha sucedido. Por otro 
lado, el duelo es el proceso doloroso de integrar ese dolor, darle sentido y crecer como consecuencia de enfrentarlo.   
Todo dolor produce un cambio en nosotros, una especie de transformación. Y esto es lo que he llegado a comprender en 
estos últimos siete años, y especialmente en los últimos ocho meses; el cambio que viene del duelo, sin el duelo       
adecuado, se convierte en una forma de idolatría, mientras que el cambio que viene del duelo se convierte en metanoia, 
conversión.  

Continúa en la página 5 
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We are getting close to the Time of the year when we thank the Lord our     
Father, for the graces and blessings He has bestowed on us this year.  The 
needy families of our SVdP Food Pantry also thank the Lord our God and like 
us want to celebrate the day with family and friends and a good meal.  However 
unlike most of us they cannot, even though most of them have some sort of job 
they canÊt afford a good Thanksgiving meal.  Consequently it is our Mission 
and Goal at the pantry to provide one for them.  To do this we need your 
help.  The Pantry will be open at the following times to take your donations; 

Monday·4:30-6:30, Tuesday - 10;00–12;00, Thursday·9:00-11:00 and Saturday·9;00-11:00. Bless You and  
Everyone in our wonderful Parish for giving Praise and Glory to Jesus by living, „I was hungry and you fed 
Me‰  Thanks for helping make their meal special. 

Food Pantry / Despensa de comida  

Frozen Turkey or Ham / Pavo congelado Canned Sweet Potatoes / Las patatas dulces Jell-O 

Frozen Pies / Empanadas congeladas Canns of Carrots / Zanahorias Stuffing / Puré de papa instantáneo 

Frozen Rolls / Rollos congelados Cranberry Sauce / Salsa de arándano Gravy Package / Paquete de relleno para pavo 

Fruit Cocktail /   

Nos estamos acercando a la época del año cuando agradecemos al Señor nuestro Padre, por las gracias y bendiciones 
que nos ha otorgado este año. Las familias necesitadas de nuestra despensa de alimentos SVdP también agradecen al 
Señor nuestro Dios y, como nosotros, quieren celebrar el día con familiares y amigos y una buena comida. Sin embargo, 
a    diferencia de la mayoría de nosotros, no pueden, aunque la mayoría de ellos tienen algún tipo de trabajo, no pueden    
permitirse una buena comida de Acción de Gracias. En consecuencia, nuestra misión y objetivo en la despensa es       
proporcionarles uno. Para hacer esto, necesitamos su ayuda. La despensa estará abierta en los siguientes horarios para 
recibir sus donaciones; Lunes — 4:30-6: 30, martes - 10; 00–12; 00, jueves — 9:00-11: 00 y sábado — 9: 00-11: 00. 
Los bendiga a usted y a todos en nuestra maravillosa parroquia por dar alabanza y gloria a Jesús viviendo: “Tenía   
hambre y me dieron de comer” Gracias por ayudar a que su comida sea especial. 
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When Grief Becomes Worship  
Continued from Page 3 
When someone we love dies it is normal that we had to make sense of a world in which seemingly permanent, painful 
change happens. This has a huge effect on us and many of us only see the grief, the pain of separation from those we 
love, and eventually we begin letting our life be defined by whatever shape that grief takes. At the beginning it is normal 
that the adjustment will be hard and daily routines will require more of us. However, many of us choose to enshrine our 
dead with a place in our heart and an influence over our daily living that, without mourning, slowly but surely displaces 
our relationship with God and what we profess, from being what defines our actions, what we value and what we are 
willing to sacrifice for. In essence, we let our grief for the person we miss transform them into an idol we worship. We 
stop seeing those we are grieving as people, we stop seeing the full picture of who they were, we dismiss their failings 
and exagerate their virtues and end up with an image of them in our heart and mind that is but a caricature of the real 
person. I say all of this conscious that the process of mourning is hard and takes a different amount of energy and time 
for everyone. 

As someone who is still mourning and who has walked with many in this path my advice is this, be aware of how your 
are responding to your grief and where it is taking you. Am I wrestling to make sense of my pain in the face of what I 
profess as a Christian? Am I canonizing the person instead of praying for God to have mercy on their soul? Am I putting 
this pain at the service of my growth in relationship with God or am I serving my pain, letting it determine what I do and 
how I do it? Is my response to the grief leaving me more isolated or more connected? Am I worshiping my dead loved 
one or the one who is their salvation? Am I willing to do this in memory of my lost loved one that I would have never 
contemplated doing for God? Let the change that loss inevitably brings into your life to be a catalyst for metanoia, true 
conversion to God. 

Cuando el dolor se convierte en adoración  
Continuado de la página  3 
Cuando alguien que amamos muere, es normal que tengamos que darle sentido a un mundo en el que ocurre un cambio 
aparentemente permanente y doloroso. Esto tiene un gran efecto en nosotros y muchos de nosotros solo vemos el dolor, 
el dolor de la separación de aquellos que amamos, y eventualmente comenzamos a dejar que nuestra vida se defina por 
la forma que tome el dolor. Al principio, es normal que el ajuste sea difícil y las rutinas diarias requerirán más de       
nosotros. Sin embargo, muchos de nosotros elegimos consagrar a nuestros muertos con un lugar en nuestro corazón y 
una influencia sobre nuestra vida diaria que, sin llorar, desplaza lenta pero seguramente nuestra relación con Dios y lo 
que profesamos. En esencia, dejamos que nuestro dolor por la persona que extrañamos los transforme en un ídolo que 
adoramos. Dejamos de ver a quienes lloramos como personas, dejamos de ver la imagen completa de quiénes eran,    
descartamos sus fallas y exageramos sus virtudes y terminamos con una imagen de ellos en nuestro corazón y mente que 
no es más que una caricatura de la persona real. Digo todo esto consciente de que el proceso de duelo es difícil y 
requiere una cantidad de energía y tiempo diferente para todos. 
 
Como alguien que todavía está de luto y que ha caminado con muchos en este camino, mi consejo es este: tenga en 
cuenta cómo está respondiendo a su dolor y hacia dónde lo lleva. ¿Estoy luchando para darle sentido a mi dolor frente a 
lo que profeso como cristiano? ¿Estoy canonizando a la persona en lugar de rezar para que Dios tenga piedad de su   
alma? ¿Estoy poniendo este dolor al servicio de mi crecimiento en relación con Dios o estoy sirviendo mi dolor,        
dejándolo determinar lo que hago y cómo lo hago? ¿Mi respuesta al dolor me deja más aislado o más conectado? ¿Estoy 
adorando a mi ser querido muerto o rogando por su salvación ? ¿Estoy dispuesto a hacer esto en memoria de mi ser  
querido perdido que nunca hubiera pensado hacer por Dios? Deje que el cambio que esa pérdida inevitablemente trae a 
su vida sea un catalizador para la metanoia, la verdadera conversión a Dios. 

SAVE THE DATE! The celebration of Santa Cecilia will take place on November  8th 
where musicians and artists of our parish will join to show their talent. If you would like to 
participate in this event please see Lourdes our music director to sign-up. Decide which part or 
song you are  going to perform and starts practicing it soon. We will have a  pot-Luck dinner 
from 6:00-7:00pm an the concert will start at 7:00pm.  
 
¡RESERVA EL DIA! La celebración de Santa Cecilia se llevará a cabo el 8 de noviembre, 
donde músicos y artistas de nuestra parroquia se unirán para mostrar su talento. Si desea     
participar en este evento, diríjase a Lourdes, nuestra directora de música, para inscribirse.   
Decida qué parte o canción va a interpretar y comience a practicar pronto. Tendremos una 
cena de   pot-luck de 6:00 a 7:00 p.m. y el concierto comenzará a las 7:00 p.m. 
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 On November 1st the Church celebrates the Solemnity 
of All Saints, a Holy Day, honoring all those faithful in 
heaven. Throughout November the Church also           
remembers our Faithful Departed beginning with All 
Souls Day, Friday November 2nd. The need and duty of 
prayer for the departed souls has been acknowledged by 
the Church at all times. It is recommended in the       
Scriptures of the Old Testament: "It is therefore a holy 
and wholesome thought to pray for the dead, that they 
may be loosed from sins." (2Mc 12:46). This duty has 
found expression not only in public and private prayers 
but especially in the offering of the Holy Sacrifice of the 
Mass for the repose of souls. 
 Beginning Monday October 28th, we will have ready 
in the church, the Book of the Dead, in which we invite 

you to write all the names of your loved ones who have died. The Book of the Dead will be located in the St. Kateri 
Chapel alongside an area in which parish members may display pictures and mementos of deceased family             
members.  Candles will also be available in this area of remembrance if you would like to light one near your picture or 
memento.  Please utilize the labels and pens to include your name and phone number to place on the back of your     
pictures or mementos, so we can be sure to return it to you at the end of the month. Offering envelopes to list names 
will be included in this area of remembrance. 
 Everyone is invited to participate in our Altar of Remembrance, please bring your pictures and mementos      
throughout the month of November. 
 
 El 1 de noviembre, la Iglesia celebra la solemnidad de Todos los Santos, un día santo, en honor a todos los fieles en 
el cielo. A lo largo de noviembre, la Iglesia también recuerda a nuestros fieles que partieron comenzando con el Día de 
los Difuntos, el viernes 2 de noviembre. La necesidad y el deber de la oración por las almas difuntas ha sido reconocida 
por la Iglesia en todo momento. Es recomendada en las Escrituras del Antiguo Testamento: "Por lo tanto, es un        
pensamiento santo y sano orar por los muertos, para que puedan ser desatados de los pecados". (2Mc 12:46). Este 
deber ha encontrado expresión, no solo en oraciones públicas y privadas, sino especialmente en la ofrenda del Santo 
Sacrificio de la Misa para el reposo de las almas. 
 A partir del lunes 28 de octubre, tendremos listo en la iglesia, el Libro de los Muertos, en el que te invitamos a 
escribir todos los nombres de tus seres queridos que han muerto. El Libro de los Muertos estará ubicado en la Capilla de 
Santa Kateri junto a un área en la cual los miembros de la parroquia podrán exhibir imágenes y recuerdos de familiares 
fallecidos. Las velas también estarán disponibles en esta área de remembranza si desea encender una cerca de su 
imagen o recuerdo. Use las etiquetas y bolígrafos para incluir su nombre y número de teléfono en el   reverso de sus 
imágenes o recuerdos, de modo que podamos asegurarnos de que se lo devolveremos a fin de mes. Habra sobres       
disponibles  para enumerar los nombres en esta área de recuerdo. 
 Todos están invitados a participar en nuestro Altar de la Memoria, por favor traigan sus fotos y recuerdos durante el 
mes de noviembre. 

Remembering the�dead 

Recordando�a nuestros muertos 
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Grief Share Event Coming Soon:  
Monday, November 11, 2019 or Monday, November 18, 2019 Saint Gabriel 
Room from 6:30 – 8:30PM light snack served. Cost to attend pays for your 
book. Registration is required and can be done through the office.            
Registration Fee: $6.00. Register early due to limited space. 
Wondering how you will survive the weeks surrounding Thanksgiving and 
Christmas? Are you dreading these holidays, knowing that everything has 
changed and that happy memories from past years can’t be recreated? Our 
Surviving the Holidays seminar is especially for people who are grieving a 
loved one’s death. You’ll learn: 

How to deal with the many emotions you’ll face during the holidays 
What to do about traditions and other coming changes 

Helpful tips for surviving social events 
How to discover hope for your future      

CAREGIVER & BEREAVEMENT MINISTRY 
Come join us the second Saturday of the month at 9:30 a.m.  Our next  meeting is 
on  Saturday, November 9, 2019 from 9:30 -11:30 am. We meet at St. Vincent de 
Paul Catholic Church in the Nursery Room. If you are  interested please  contact 
either Jill Hopper, 479-381-6434, Maureen Notz 479-659-1164, or Nina Tancredi 
479-640-3750 and/or just come and join us!    

CUIDADOR Y MINISTERIO DE DUELO 
Únase a nosotros el segundo sábado del mes a las 9:30 a.m. Nuestra próxima 
reunión es el sábado 9 de noviembre de 2019 de 9:30 a 11:30 a.m. Nos reunimos en 
la Iglesia Católica de San Vicente de Paúl en la Sala de Guardería. Si está interesa-
do, comuníquese con Jill Hopper, 479-381-6434, Maureen Notz 479-659-1164 o 
Nina Tancredi 479-640-3750 y / o ¡simplemente únase a nosotros! 
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“COME AND SEE” 

Join us for the annual “Come and See” Retreat in Little Rock at St. John Catholic Center to be held December 28-29, 
2019 for men ages 16 and older. Rooted in prayer and consisting of talks, group discussions, vocational videos, and   
personal testimonies that are given by priests and seminarians. The goal is to provide the participant with an opportunity 
to explore more deeply a possible calling to the diocesan priesthood. Accommodations will be arranged at St. John   
Catholic Center. Meals will be provided beginning with lunch on Saturday, December 28th through lunch on Sunday, 
December 29th. 
Join us as we address the following topics: 
• What does God want for me? 
• How to continue the discernment of “yes” in seminary 
• My discernment of “yes” and the Priesthood 
• My discernment of “yes” and Religious Life 
• Discerning to say “yes” 
Time & Date: 
The retreat begins on Saturday, December 28th with         
registration at 11:00a.m. in Fletcher Hall and Mass at noon. 

Location: 
St. John Catholic Center 
2500 N. Tyler Street 
Little Rock, AR 72217 
 
If you are interested and want to register, please fill out the 
below form and send it back to us no later than December 
21st by mail, fax or  email mizquierdo@dolr .org. You can 
also call the Vocation’s Office at (501) 664-0340 Ext. 378. 

“VENGAN Y VEAN” 
Acompáñenos al retiro anual de “Vengan y Vean” que se llevará a cabo el 28-29 de diciembre, 2019, en el Centro 
Católico San Juan en Little Rock para hombres de 16 años en adelante. Este retiro está arraigado en la oración y consiste 
de charlas, paneles de discusión, videos vocacionales y testimonies personales de sacerdotes y seminaristas. El propósito 
es de proporcionarle al participante la oportunidad de explorar más a fondo un posible llamado al sacerdocio diocesano. 
El alojamiento será en el Centro Católico San Juan. Se proveerán comidas comenzando con el almuerzo del sábado, 28 
de diciembre hasta el almuerzo del domingo, 29 de diciembre.  
Acompáñenos mientras tratamos los siguientes temas: 
• ¿Qué quiere Dios para mí? 
• Cómo seguir el discernimiento del "sí" en el seminario 
• Mi discernimiento del "sí" y el Sacerdocio 
• Mi discernimiento del "sí" y la Vida Religiosa 
• Discerniendo para decir "sí" 
Horario/ Fecha: 
El retiro comienza el sábado, 28 de diciembre con el registro 
a las 11:00 a.m. en el edificio Fletcher y la Misa al mediodía. 
El retiro concluye a la 1:00 p.m. el domingo, 29 de           
diciembre después de la Misa. 
Lugar: 
Centro Católico San Juan 
2500 N. Tyler Street 
Little Rock, AR 72217 
Si usted está interesado y desea registrarse, por favor llene el 
siguiente formulario y regréselo a más tardar  el 21 de        
diciembre por  cor reo, fax o cor reo electrónico a 
mizquierdo@dolr.org. También puede llamar a la Oficina de 
Vocaciones al (501) 664-0340 Ext. 378. 
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Wednesday-Miércoles 
6:00pm-7:30pm 

11/06/19 
Blue Group 1st-4th Grade 
Grupo Azul 1ero-4to Grado 

Purple Group Kinder, 3rd-5th Grade 
Grupo Morado Kinder, 3ro-5to Grado 

Red Group 2nd-12th Grade 
Grupo Rojo 2do-12vo Grados 

Sunday-Domingo 
5:30pm-7:00pm 

11/03/19 
Green Groups— 1st-12th Grade+Parents 
Grupo Verde 1ero-12vo Grado y Padres 

Red Groups— 2nd-12th Grade 
Grupo Verde 2do-12vo Grado 

This Week @ PSR & Initiate! 
• Mary, the Mother of God 
• One Body, One Family 
• Jesus Forgives Us 
• Holy Eucharist  
• The Church 
• The Liturgical Year 
• The Holy Spirit 

Esta semana en El Catecismo  
e Initiate! 

• María, Madre de Dios 
• Un cuerpo, una familia 
• Jesús nos perdona 
• La Santa Eucaristía  
• La Iglesia  
• El Año Litúrgico 
• El Espíritu Santo 

• We can choose right from 
wrong 

• Mary the Mother of God, 
Immaculate Conception 

• Forgiveness & Healing  
• The Holy Spirit Guides Us 
• The Our Father—

Examination of Conscience   

• Podemos escoger el bien sobre 
el mal 

• Maria Madre de Dios—La 
Inmaculada Concepción 

• Sanación y Perdón 
• El Espíritu Santo nos Guía  
• El Padre Nuestro-Examen de 

Consciencia  

9th-12th Grade 2nd Year Confirmation Parent Session 
Choose One:  

Sunday, November 3 5:30pm @ Gym  -  Wednesday, November 6 6:00pm @ Gym 
 

Junta de Confirmación con papás del  
9no al 12avo grado en el 2do año de preparación  

Escoja una:  
Domingo, Noviembre 3 a las 5:30pm en el Gimnasio  -  Miércoles, Noviembre 6 a las 6:00pm en el Gimnasio 
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Shepherding young women on the path of purity, sexuality, and chastity is a sacred role 
entrusted to parents. Mothers, especially, yearn for effective strategies and answers. 
The Women in Love Mother Daughter Retreat helps you deliver God’s remarkable 
good news about sexuality. This retreat leads mothers and daughters (grades 8-12) on 
this remarkable journey that weaves engaging talks with powerful prayer and extraordi-
nary fun to create an experience of a lifetime.    

 Visit womaninlove.org for more information on the message.    

Saturday, November 9th 
Registration limited to the first 40 daughters.  Retreat fee: $10 pair  

Check-in Saturday 8:15am @ school gym. Retreat ends with 5:00pm Mass on Saturday 
 
For registration:  Pick up a purple flyer from the kiosk in the Gathering Space and turn 

in to the church office by      November 4th. QUESTIONS? Call Karen, Kalisa, or Suzie (636-4020).  
 
Pastorear a las mujeres jóvenes en el camino de la pureza, la sexualidad y la castidad es un papel sagrado encomendado 
a los padres. Las madres, especialmente, anhelan estrategias y respuestas efectivas. El Retiro de la Madre Hija de      
Mujeres Enamoradas te ayuda a entregar las notables buenas noticias de Dios sobre la sexualidad. Este retiro lleva a  
madres e hijas (grados 8-12) en este viaje extraordinario que teje charlas interesantes con oración poderosa y diversión 
extraordinaria para crear una experiencia en tu vida. Visite womaninlove.org para obtener más información sobre el 
mensaje. 

Sábado, 9 de noviembre 
Inscripción limitada a las primeras 40 hijas. Tarifa del retiro: $ 10 por las dos 

Check-in el sábado a las 8:15 am en el gimnasio de la escuela. El retiro termina con la Misa del sábado 5:00 pm 
 

Para registrarse: Recoja un volante púrpura del quiosco en el Espacio de Reuniones y entregue a la oficina de la iglesia 
antes del 4 de noviembre. PREGUNTAS Llama a Karen, Kalisa o Suzie (636-4020). 
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National Vocation Awareness Week will be            
celebrated in our country November 3-9, 
2019 .  Please ask Our Lord for more dedicated, holy 
priests, deacons and consecrated men and            
women.  May they be inspired by Jesus Christ,      
supported by our faith community, and respond   
generously to GodÊs gift of a vocation. P o p e      
Francis, in his message on the 52nd Day of World 
Prayer for Vocations states; "Responding to God's call 
means allowing Him to help us leave ourselves and 
our false security behind, and to strike out on the 
path which leads to Jesus Christ, the origin and     
destiny of our life and our happiness." The Holy   

Father stresses, "The Christian vocation, rooted in the contemplation of the Father's heart, thus inspires us to    
solidarity in bringing liberation to our brothers and sisters, especially the poorest."  

La Semana Nacional de Concientización sobre las Vocaciones se celebrará en nuestro país del 3 al 9 de noviembre 
de 2019. Por favor, pida a Nuestro Señor más sacerdotes, diáconos, consagrados y hombres y mujeres consagrados 
más dedicados. Que sean inspirados por Jesucristo, apoyados por nuestra comunidad de fe, y respondan              
generosamente al don de la vocación de Dios. El Papa Francisco, en su mensaje sobre los  52 días de la Oración 
Mundial por las Vocaciones, dice: "Responder al llamado de Dios significa permitirle que nos ayude a dejarnos a 
nosotros mismos y a nuestra falsa seguridad, y emprender el camino que conduce a Jesucristo, el origen y el        
destino de nuestra vida y nuestra felicidad". El Santo Padre recalca: "La vocación cristiana, arraigada en la          
contemplación del corazón del Padre, nos inspira a la solidaridad para llevar la liberación a nuestros hermanos y 
hermanas, especialmente a los más pobres".  

St. Vincent de Paul is seeking to hire a full-time parish manager.  This       
position is a leadership role in support of the pastor’s responsibilities to the 
parish.  This leader is a steward of the physical, financial and personnel     
resources of the church. 
 
The parish manager either directly performs or responsible for the              
supervisory/management of personnel and/or volunteers directly performing 
duties in the following areas: 
 General operations management    Finance & accounts   
 Faith formation         Social Outreach      
 Liturgy and Worship       Facilities and asset management 
 Personnel management 

If you are interested in applying for this position, please drop off a copy of your resume at the parish office or email it to 
Sandra Dominguez at sandrak@svdprogers.com by Friday, November 8. 
 
San Vicente de Paul está buscando contratar a un gerente de parroquia a tiempo completo.  Esta posición es un 
rol de liderazgo en apoyo de las responsabilidades del pastor con la parroquia.  Este líder administra las       
instalaciones, el personal, y los recursos financieros de la iglesia. 
 
El gerente de la parroquia realiza directamente o es responsable de la supervisión / gestión del personal y/o 
voluntarios que realizan directamente las tareas en las siguientes áreas: 

 Gestión de operaciones generales   Finanzas y cuentas   Formación de fe 
 Servicios sociales        Liturgia y Adoración  Instalaciones y gestión de activos 
 Administrador del personal 

Si está interesado en solicitar este puesto, deje una copia de su currículum en la oficina de la parroquia o     
envíela por correo electrónico a Sandra Domínguez a sandrak@svdprogers.com antes del viernes 8 de         
noviembre. 



 

Baptizing a Baby? / Piensa Bautizar a su bebe?     
Congratulations! You are invited to pick up a Baptism  brochure located on the brochure rack in the Gathering Space.  The pamphlet 
contains dates and other information for the preparation classes.  Bring your  documents to register on Tuesdays and                
Thursdays.  Contact:Therese Rohr, 636-4020, ext. 35.   Piensa Bautizar a su bebe? Felicidades! Lo invitamos a que recoja un folleto 
de  información sobre Bautizos en el escritorio del atrio. Este folleto contiene fechas e  información sobre las clases de preparación 
bautismal. Favor de traer los documentos necesarios cuando se registre los Martes y Jueves. Contacto: Susie Hollmann, 636-4020, 
ext. 11. 

First Eucharist, Reconciliation, and Confirmation / Primera Comunión, Reconciliación, y Confirmación  
First Eucharist, Reconciliation, and Confirmation for children and teenagers, call the church office at 636-4020.  You will be referred 
to the age-appropriate program director.   Primera Comunión, Reconciliación, y Confirmación para niños y adolescentes, llame a la 
oficina de la parroquia, 636-4020. Usted será transferido al director apropiado dependiendo de la edad de su niño. 

Rites of Christian Initiation for Adults (RCIA) /Ritos de Iniciación Cristiana para Adultos (RCIA)  
Adults interested in becoming a member of our Catholic family through Baptism, Confirmation and Eucharist.  Contact: Karen Peters, 
636-4020, ext. 48.   Interesados en el Catolicismo o en Recibir Sacramentos? Las sesiones dieron comienzo Septiembre. Contacto: 
Karen Peters, 636-4020, ext. 48 

Getting Married? / Planeando Casarse?  
Congratulations! To receive this Sacrament, the couple must complete the Marriage Preparation program.  Dates will be finalized 
after consultation with a priest.  Contact:  Maria Tolan, Marriage Ministry Coordinator,636-4020, ext. 17, a minimum of 6 months 
prior to your intended wedding date. Felicidades! Para recibir este Sacramento, la pareja deberá completar el programa de         
Preparación Matrimonial. Por favor llame a la secretaria  6 meses antes de la fecha tentativa para su matrimonio. La fecha se esta-
blecerá después de consultar con el sacerdote. Contacto: Maria Tolan, 636-4020 ext. 17. 

Could God be calling YOU? / Te podría estar llamando Dios?  
For those discerning a religious vocation, or anyone interested in learning more about the priesthood.  Contact: Monsignor David 
LeSieur, 636.4020.    Para aquellos que sienten el llamado, o cualquier persona interesada en aprender más acerca del sacerdocio, 
por favor llame a la parroquia.  Contacto: Monseñor David LeSieur, 636-4020. 

Religious Life for Women/ Vida religiosa para Mujeres  
Are you interested? Want to learn more? Contact Sr. Anita DeSalvo, 338-3338.   Esta usted interesada? Quiere saber más?        
Contacto: Hermana Anita DeSalvo, 338-3338 

Quinceañera/Quinceañera o Presentación de Tres Años.  
For information on Quince Años services, or 3-year old Presentations, contact Sahara Sanchez, 986-0880. Para más información 
contacte a Sahara Sanchez, 986-0880. 

Funeral Arrangements / Procedimientos para hacer arreglos funerales  
Please call the funeral home of your choice. St. Vincent de Paul will then be contacted by the funeral home.   El primer paso ante un 
funeral es acudir a la Casa Funeraria de su elección para comunicarles la Iglesia donde usted desea se celebre la Eucaristía para su 
ser querido. Inmediatamente la Funeraria contacta la Iglesia para los tramites necesarios. 

SVdP Cemetery / Cementerio SVdP  
For information, or to purchase a plot.  Contact: Tom DeRose, 636.4020 ext. 33 Cemetery gates are open from sunup to sundown. 
Para comprar un espacio, favor de llamar a la parroquia. Contacto: Tom DeRose, 636-4020 ext. 33  Las puertas del Cementerio 
están abiertas desde el amanecer hasta el anochecer. 

Annointing / Uncion de los enfermos   
To request anointing of the sick, please contact the Church office at 479-636-4020, email Gloria Morse directly at                
gloriam@svdprogers.com Para pedir este sacramento, por favor comuníquese con la oficina de la parroquia al 479-636-4020, o  
envie un correo electrónico a Gloria Morse al gloriam@svdprogers.com  

Sacrament Page 
 

Sacramento Página 
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Hospital  
Ministry 

November 9-10 
Ed & Nita Moix 
November 16-17 
C. Massanelli &       

Flo Jepson 
November 23-24 

Don and Cathy Spann 
November 30-1 
Sheila Pursell 

 
 If you are interested in 
serving weekends, you 

are invited to call Sr. 
Anita DeSalvo.  
479-338-3338 

Eucharistic        
Ministers to the 

Homebound 
Monica Bray and  
Carolyn Johnson  

479-636-4020 
Ministros de  

Comunión para 
los Enfermos 

Contactar:  
Julia Garcia  

(479) 715-3887  
Herminia Martínez  

(479) 224-1416 

Ministros del 
Hospital Mercy 

 

Lunes 
Jovita Garcia 

Martes 
Tony & Nora Lopez 

Miércoles 
Elena Gonzalez 

Jueves 
Agustin Garcia 

Viernes 
Haydee Herrera 

Sábado 
Juana Ramos 

Domingo 
Angel Fuentes,  

Herminia Martínez,  
Liborio Duran, 

Maria Martha Orellana 
 

Las personas interesa-
das en servir fines de  
semana en el Hospital 
St. Mary’s contactar a: 

Mercedes Olmedo 
(479) 202-3443 

Herminia Martínez 
(479) 224-1416 



Parish Staff Contacts 
 636-4020, EXT 

 

St. Vincent de Paul Church 
1416 West Poplar Street 

Rogers, AR 72758 
(479)-636-4020  Fax: (479)-631-2548 

www.svdprogers.com 
St. Vincent de Paul School 

1315 West Cypress 
Rogers, AR 72758 

(479)-636-4421  Fax:  (479)-636-5812 
www.svdpschool.net 

CLERGY  
Msgr. David LeSieur, VF, Pastor  14 
Fr. Balaraju Akkala, Associate Pastor 14 
Fr. Mike Johns, Associate Pastor 14 
Dc. Clarence Leis  
Dc. John Pate   
Dc. Arturo Castrejon   
Dc. Silvestre Duran   
Dc. Ronnie Hoyt   
   

 PARISH ADMINISTRATION   
Dc. Ronnie Hoyt, Parish Manager 51 
Sandra Domínguez , Dir. of Finance, Admin & H.R. 37 
Tom DeRose, Facilities Manager 33 
Gloria Morse, Pastoral Assistant 14 
Maria Teresa Valenzuela Bookkeeper 34 
Tim Spellman, Marketing/Communications & 42 
                                                      Facilities Scheduler  

Sandra Sanchez, Receptionist      10 
MINISTRIES    

Suzie Perry, Liturgy Coord / EDGE Youth Minister  43 
Karen Peters, Director of Adult Formation   48 
CoCo Torres, Children’s Ministry Coordinator K-5th  54 
Kalisa Newton, Director of Religious Education 47 
Fernando Serrano, Life Teen Youth Minister  45 
Janett Rivera, 36 
Lourdes Montgomery, Music Director 15 
Jon Dooly , Life Teen Music Leader    
Annette Echevarria, English Baptism Ministry 35 
Susie Hollmann, Spanish Baptism Ministry 11 
Maria Tolan, Marriage Prep Coordinator 17 

    

OFFICE HOURS—HORAS DE OFICINA: 
Monday/Lunes-Thursday/Jueves 9 am to 5 pm 

Friday/Viernes 9 am to 12 pm 
    

SCHOOL   
Alice Stautzenberger, Principal  32 
Sandra Stephens, Admissions Director  56 
Edie Squillace & Kim Miles, School Secretary 12 
Missy Webster, Financial Director 20 
Mariztella Salinas PreK Director/Hispanic Liaison  

Society of St. Vincent 
de Paul Outreach  

Ministry 
 

(479) 616-1242 

HOURS OF OPERATION 
 

Uniquely Catholic Gift Store 
• Open every weekend in the Uniquely Catholic Gift Store 
• Saturday, 6-6:30 p.m.,  
• Sunday 9-9:30 a.m.; 11-11:30 a.m.; 1-1:30pm & 5-5:30 p.m. 
• Abierto todos los fines de semana en la Uniquely Catholic Gift Store 
• Sabado. 6-6:30 pm, Domingo. 9-9:30 a.m.; 11-11:30 a.m.; 1-1:30pm & 

5-5:30 p.m. 

 
SVdP Society Food Pantry 
• Mondays 4:30 pm  to 6:30 pm 
• Tuesdays 10:00 am to 12:00 pm 
• Thursdays and Saturdays 9:00 am to 11:00 am 
• Lunes 4:30 to 6:30 pm 
• Martes 10:00 am to 12:00 pm 
• Jueves and Sábado 9:00 am to 11:00 am 

Monday 11/04/2019 
 8:00 a.m. Rita Marie Ley  
Tuesday 11/05/2019 
 8:00 a.m. Joye Kelley  
 5:30 p.m. All Departed Souls  
Wednesday 11/06/2019 
 8:00 a.m. Accion de Gracias fam. Ramirez Quiroz 
 5:30 p.m. Jeff Edward 
Thursday 11/08/2019 
 8:00 a.m. Tola Cossio  
Friday 11/09/2019 
 8:00 a.m. All Departed Souls  
Saturday 09/2019 
 5:00 p.m. Genevieve Natishan  
Sunday 11/10/2019 
 7:45 a.m. Antonio Camacho Y Marcela Chavez  
 10:00 a.m. All Departed Souls  
 12:00 p.m. Jesus Ugalde Campos  
 4:00 p.m. Parishioners 
 7:30 p.m. Jose Pueblito Ramirez  



“We Will Keep You In Great Spirits”

2811 W. Walnut • Rogers

Catholic Owned Business

479-899-6622

Somos Tres Abogadas de Inmigración
Planes de Pago

ROGERS OFFICE:
402 North 2nd Street • Rogers, Arkansas 

479-621-9150
St. Vincent De Paul Parishioners

Pizza

Spaghetti

Sandwiches

Appetizers

Open every day for Lunch and Dinner
1728 South 46th Street      Rogers, Arkansas

4 7 9 - 6 3 6 - 0 0 8 8

Craig Keever, M.D. Whitney Alexander, M.D.
5507 Walsh Lane Office: 479.544.9432
Ste. 101 Fax: 479.544.9490
Rogers, AR 72758 info@ozarkpediatrics.org

NNUURRSSEE HHOOTTLLIINNEE  AAVVAAIILLAABBLLEE  AAFFTTEERR  HHOOUURRSS  ((447799))  554444--99443322

The Most Complete Online
National Directory

of Catholic Parishes

CHECK IT OUT TODAY!
940550 St Vincent De Paul Church (B) www.jspaluch.com                                                       For Ads: J.S. Paluch Co., Inc. 1-800-833-5941

Pupuseria
Salvadoerena #2

Hacemos Comida para Toda Ocasion

Lunes a Sabado: 9am-8pm
Domingo: 8am-8pm

1610 South 8th Street
Rogers, Arkansas

479-636-1214
PARISHIONER

Your
ad

could
be in
this

space!

HAVING A PARTY? NEED A VENUE?
We have the PERFECT PLACE!

Call today for a tour, you won’t regret it.
479-343-8100

8th Street Venue
¿TIENE UNA FIESTA? ¿NECESITA UN LUGAR?

Tenemos el lugar PERFECTO!
Llama hoy para una demostración, no te arrepentirás.

479-343-8100

Saint Margaret
Sunday Missal
An ideal companion
for personal prayer.

In Stock & Ready to Order Today.

CALL OR ORDER ONLINE. $39.95

800-566-6150 • www.wlpmusic.com

Dr. Charla Watkins
Doctor of Nursing Practice

Specializing in Family
Health and Counseling

3810 N. Front Street, Suite 11
Fayetteville, AR 72703

479-387-4200
www.WatkinsFamilyHealth.com

INSTALLATION • SERVICE • REPLACEMENTS
Dale and Monica Brinker - Local and NWA Parishioners

Phone: 479.750.1655 Cell: 479.409.3656
Se Habla Español 479.466.9251

www.BrinkerHeatingCooling.com
HVACR Lic. No. 085550 Tontitown, AR 72770

Services, Inc.

J.S. Paluch Company
Bulletin Advertising Sales Division

• Buscamos un representante emprendedor de ventas de publicidad

• Aggressive Advertising Sales Representative Needed

• Excellent Benefit & Commission Plan

• Earning Potential 60K+ Per Year - Full Time Only

• Must Have Strong Prospecting and Closing Skills

Please Contact Our Recruiter at: 800-621-5197, Ext. 2823
www.jspaluch.com              EOE

Catholic Cruises and Tours and The Apostleship
of the Sea of the United States of America

Take your FAITH ON A JOURNEY.

Call us today at 860-399-1785 or email
eileen@CatholicCruisesandTours.com

www.CatholicCruisesandTours.com



1701 South Walton Boulevard 479-273-2220
Bentonville, Arkansas 800-495-2220

Licensed in Arkansas, Missouri and Oklahoma
Providing service since 1974

TERMITE AND PEST CONTROL
Protecting you, your family
and your home since 1974.

Abarrotes • Frutas • Verduras
Productos de Las Marcas

•  N a t u ra s
•  M a m a  Lyc h a
•  D i a n a

•  L a  R i c u ra
•  Pe r l a
•  L o r o co  R a co r

Joe Kroeger
Fletcher Honda
in Bentonville

513.324.9305
#ifyoubuildtrusttheywillcome

Senior Sales Consultant
www.FletcherAuto.com

www.FletcherHonda.comParishioner

Download Our Free App or Visit

MY.ONEPARISH.COM

Grow in your faith,
find a Mass, and

connect with your
Catholic Community

with OneParish!

940550 St Vincent De Paul Church (A) www.jspaluch.com                                                       For Ads: J.S. Paluch Co., Inc. 1-800-833-5941

PERRIN CONSTRUCTION
~ CUSTOM HOMES AND ADDITIONS ~

www.homesbyperrin.com

479-586-4625
Jeff Perrin ~ Parishioner

✓ Auto Body Repair
✓ Paintless Dent Repair
✓ Towing
✓ Auto Body Refinishing
✓ Auto Glass Repair

and Replacement

4 LOCATIONS
St. Vincent de Paul Parishioner

www.BobMaloneyCollision.com

479.636.4321
479.878.2275

803 W. New Hope Rd. 
Rogers, AR

Consider
Remembering
Your Parish in

Your Will.
For further information,

please call the Parish Office.

“Serving Families Since 1914”

Springdale Bentonville
806-B S. Thompson 907 N. Walnut Blvd.

(479) 751-5573 (479) 254-1973

COMMERCIAL REAL ESTATE BROKERAGE

JEFF SNYDER, MAI, CCIM - Parishioner
Newmark Moses Tucker Partners

Mobile (479) 372-0001
jsnyder@newmarkmtp.com

McCarty
Jewelers

Arkansas Family Jewelers
Since 1915

All repairs done on premises

A.V. McCarty, IV
Carolyn McCarty
St. Vincent De Paul 

Parishioners

1041 West Walnut
Rogers, Arkansas
479.636.7319

www.McCartysJewelry.com

FA M I LY  D E N T I S T RY
Adults & Children • Emergencies • Walk-Ins

Dr. Braich • Dr. Castellanos
479-636-2100 Hablamos Español

200 North 24th Street, Rogers, Arkansas

FREE WHITENING
Upon completion of a full exam and

cleaning for new patients.
Certain restrictions apply. Call for full details.

ADOPTION AGENCY
OF ARKANSAS

Eugene T. Kelley
Caroline W. Kelley

479-636-8013
caroline@kelley-law.net

arkansasadoptionservices.com

I knew you before
I formed you in

your mother’s womb.
Jeremiah 1:5

John Gall

Rogers, AR
479-925-2626

www.prairiecreekautobody.com

14471 E. Hwy. 12
St. Vincent De Paul

Parishioner
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